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PROCLAMATION

BY LIEUTENANT-COLONEL HIS EXCELLENCY THE
RIGHT HONOURABLE THE EARL OF CLARENDON,
A MEMBER OF HiS MAJESTY’S MOST HONOURABLE
PRIVY COUNCIL, KNIGHT GRAND CROSS OF THE
MOST DISTINGUISHED ORDER OF SAINT MICHAEL
AND SAINT GEORGE, GOVERNOR-GENERAL AND
COMMANDER-IN-CHIEF "IN AND OVER THE UNION
OF SOUTH AFRICA.

No. 180, 1931 (Union).]

WHEREAS it is expcdient to modify the law of the
Mandated Territory of South West Africa relating to land
settlement;

Now therefore, under and by virtue of the powers in me
vested by section jour of the Treaty of Peace and South West
Africa Mandate Act, 1919, I do hereby proclaim, declare and
make known as follows:—

1. (1) Notwithstanding anything contained in sub-section
{2) of section jifteen of the Land Settlement Act, 1912 (Act
No. 12 of 1912), of the Parliament of the Union, as applied
to the Mandated Territory of South West Africa, and modified
for the purpose, by Proclamations by the Administrator of
that Territory Nos. 11 and 53 of 1920 and Proclamation by
the Governor-General No. 197 of 1921, as read with section
onne of Proclamation by the Governor- -General No. 310 of 1927,

or in sub-section (2} of section fiffeen of the last- mentioned
Proclamation—

{a) whenever atter the commencement of this Proclamation
boring operations are undertaken by the Government
on any holding before allotment, the costs of such
boring operations shall be calculated in accordance
with the tariff then applicable to boring operations
conducted with Government drills on Government land,
and to such costs so calculated shall be.addad such
expenditure as may have been incurred by the Govern-
ment in respect of labour, transport, water, fuel and
other services and necessaries usually provided by pri-
vate farmers at their own expense, and the sum of
such costs so calculated and such expenditure shall be
regarded as costs. of improvements within the meaning
of the provisions aforesaid;

(b) whenever boring operations are undertaken or improve-
ments are effected on a group of holdings before allot-
ment, the Administrator may cause—

(i) the cost of such boring operations calculated in
accordance with the tariff then applicable to boring
operations conducted with Government drills on
Government land, together with such expenditure
as may have been incurred by the Government in
respect of labour, transport, water, fuel and other
services and necessaries usually provided by private
farmers at their own expense, and

(i1) the cost of such improvements,

to be apportioned among the said holdings in such
manner as the Land Board may recommend, and the
amount so apportioned to any such holding shall be
regarded as costs of improvements within the meaning
of the provisions aforesaid;

(c)-any amount calculated or apportioned in the manner
set forth in paragraphs (a) and (b) which has been
included in- the allotment price of any holding allotted
prior to the commencement of this Proclamation shall
be regarded as costs of improvements within the mean-
ing of the provisions aforesaid.

(2) Nothing in this section contained shall affect the pro-
visions of section #ivo of Proclamation by the Administrator
of the said Territory No. 26 of 1923, as read with section owne
ot Proclamation by the Governor-General No. 310 of 1927, or
of sub-section (2) of section jorty-six of the last-mentioned
Proclamation.

2. This Proclamation may be cited as the Land Setilement
Law (South West Africa) Further Amendment Proclamation,
1631.

GOD SAVE THE KING.

(Given under my Hand and the Great Seal of the Union
of South Africa at Capetown this Thirtieth day of April
One thousand Nine hundred and Thirty-one.

CLARENDON,
Governor-General.

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council.

J. B. M. HERTZOG.

PROKLAMASIE

VAN LUITENANT-KOLONEL SY EKSELLENSIE DIE
HOOGEDELAGBARE DIE GRAAF VAN CLARENDON,
LID VAN DIE MEES EERVOLLE GEHEIME RAAD VAN
SY MA]JESTEIT, GROOTKRUISRIDDER VAN DIE MEES
ONDERSKEIE ORDE VAN SAINT MICHAEL EN SAINT
GEORGE, GOEWERNEUR-GENERAAL EN OPPERBE-
VELHEBBER IN EN OOR DIE UNIE VAN SUID-
AFRIKA.

No. 186, 1931 (Unie).]

Nademaal dit wenslik is om die Wet van die Mandaat-
gebied Suidwes-Afrika op nedersetting te wysig;

So is dit dat ek uit hoofde van en kragtens die bevoegd-
heid my verleen by artiekel vier van “De Vredesverdrag en
Zuid West® Afrika Mandaat Wet 1919”7, hierby as volg pro-
klameer, verklaar en bekendmaak:—

1. (1) Ondanks die bepalings van subartiekel (2) van
artiekel vyftien van “De Nederzettingswet, 1012" (Wet No.
12 van 1912), van die Parlement van die Unie soos op die
Mandaatgebied Suidwes-Afrika toegepas en vir die doel ge-
wysig bv Proklamasies van die Administrateur van daardie
Gebiea Nos. 14 en 53 van 1920 en Proklamasie van die
Goewerneur-Generaal, No. 197 van 1921, soos gelees met
artiekel een van Proklamasie van die Goeswerneur-Generaal,
No. 310 van 1927, of van subartiekel (2) van artiekel vyjftien
van laasgenoemde Proklamasie—

(a) word, wanneer na die inwerkingtreding - van hierdie
Proklamasie boorwerksaamhede deur die Regering voor
toewysing, op enige hoewe onderneem word, die koste
van sodanige boorwerksaamhede berekzsn ooreznkomstig
die tarief wat dan van toepassing is op boorwerksaam-
hede wat met Goewermentsbore op Goawermentsgrond
uitgevoer word, en word by sodanige aldus berekende
koste. sodanige uitgawes bygevoeg as. wat deur die
Regering ten opsigte van werkvolk, vervoer, water,
brandstof en ander dienste en benodighedz wat gewoon-
lik deur privaatboere op hulle eie koste varskaf word,
gemaak mag wees; en die som van sodanige aldus be-
rekende - koste en sodanige uitgawes word beskou as
verbeteringskoste in die sin van die voormeldz bepalings;

(b) kan die Administrateur, wanneer boorwerksaamhede
onderneem word of verbeterings ‘gemaak- word op ’'n
groep hoewes voor toewysing—

(i) die koste van sodanige boorwerksaamhede oecicken
ooreenkomstig die tarief wat dan van toepassing
is op boorwerksaamhede wat met Goewerments-
bore op Goewernientsgrond uitgevoer word tesame
met sodanige uitgawe as wat deur die Regering
ten opsigte van werkvolk, ‘vervoer, water, brand-
stof en ander dienste en, benodlghed“ wat gewoon-
lik deur privaatboere op hulle eje koste verskaf
word, -en

(ii) die koste van sodanige verbeterings

onder die voormelde hoewes op sodanige wyse as wat
die Landraad mag aanbeveel laat verdezl, en diz aldus
aan enige sodanige hoewe {oegekende bedrag word
beskou as verbeteringskoste in die sin van voormelde
bepalings;

(c) enige -bedrag bereken of toegeken op die wyse uiteen-
gesit in paragrawe (a) en-(b) wat ingesluit is in die
toewysingsprys van enige hoewe wat voor die inwerking-
treding van hierdie Proklamasie toegewys is, word be-
skou as verbeteringskoste in die sin van die voormelde
bepalings.

(2) Geen van die bepalings van hierdie artiekel maak
inbreuk nie op die bepahngs van artiekel fwee van Prokla-
masie van die Administrateur van die voormelde Gebied No.
20 van 1923, soos gelees met artiekel een van Proklamasie

.van die Goewerneur-Generaal, No. 310 van 1927, of van

subartiekel (2) van artiekel ses-en-veerfig van laasgenoemde
Proklamasie. -

2. Hierdie Proklamasie kan aangehaal word as die Neder-
settingswet (Suidwes-Afrika) Verder Wysigingsproklamasie,
1931.

GOD BEHOEDE DIE KONING.

Bekragtig deur my Handtekening en die Grootseél van die
Unie van Suid-Afrika, in Kaapstad, op hierdie Dertigste dag
van April Eenduisend Negehonderd Een-en-dertig.

CLARENDON,
Goewerneur -Generaal.

Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-Generaal-in-Rade.

J. B. M. HERTZOG,
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PROCLAMATION A5 ool
BY HIS HONOUR ALBERTUS JOHANNES WERTH, AD-
MINISTRATOR OF SOUTH WEST AFRICA.

No. 27 of 1931.]

WHEREAS it is expedient to make provision for the
return of native labourers to the places where they have
been recruited;

NOW THEREFORE, under and by virtue of the powers
in me vested, I do hereby proclaim, declare and makzs known
as follows:—

1.. In this Proclamation the expression ‘the principal
Proclamation” means Proclamation of the Administrator
dated the fifth day of March, 1917 (Proclamation No. 3 of
1917), ‘as amended *by Proclamation of the Administrator
dated -the twenty-eighth day of February, 1924 (Proclamation
No. 6 of 1924), the Native Labour Regulation Proclamation,
1925 (Proclamation No. 6 of 1925), the Native Administration
Proclamation, 1928 (Proclamation No. 15 of 1928), the Native
Labour Regulation (Mines and Works) Proclamation, 1929
(Proclamation No. 33 of 1929), and the Native Labour Regu-
lation (Mines and Works) Amendmen: Proclamation, 1930
(Proclamation No. 35 of 1930); and any expression to which,
in the principal Proclamation, a meaning has been assigned
shall, when used in this Proclamation, bear the same meaning.

2. Notwithstanding anything to the contrary contained
in the principal Proclamation or any regulations made there-
under—

(1) any native labourer who has been certified as unfit
for work after medical examination or vaccination by a
medical practitioner approved by the Administrator, before
being contracted to any employer or who has for any
reason whatsoever not been contracted to any employer,
shall be returned by the native labour organisation which
recruited such Jlabourer to the place of recruitment or to
such other. place as may be indicated by the competent author-
ity, and the cost of so returning such labourer shall be
borne by such labour organisation: Provided that if such
labour organisation fails or neglects or is unable so to return
any native labourer or to pay the cost thereof, the competent
authority may so return such labourer and pay the cost
thereof, and thereupon such labour organisation shall become
liable to the competent authority for the repayment of such
cost;

(2) Any native labourer whose contract of service has
expired or been terminated for any cause whatsoevar, shall
be returned by the employer for whom such labourcr was
recruited to the place of recruitment or to such other place
as may be indicated by the competent authority, and the cost
of so returning such native shall be borne by such employer:
‘Provided that if such employer fails or neglects or is un-
-able so to return any native labourer or to pay the cost there-
of, the competent authority may so return such labourer and
pay the cost thereof, and thereupon such employer and the
labour organisation through which such labourer was recruited
shall become liable jointly and severally to the competent
authority for the repayment of such cost.

3. This Proclamation may be cited as the Native Labour
Regulation Amendment Proclamation, 1931, and shall be read
as one with the principal Proclamation.

GOD SAVE THE KING.

Given under my hand and seal at Windhoek this
20th day of May, 1031.

A. J. WERTH,
Administrator.

~ -
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A wX \PROKLAMASIE

DEUR SY EDELE ALBERTUS JOHANNES WERTH,
ADMINISTRATEUR VAN SUIDWES-AFRIKA.

No. 27 van 1931.]

NADEMAAL dit wenslik is om voorsiening te maak vir
die terugsending van naturellearbeiders na die plekke waar
hulle aangewerf is;

SO IS DIT dat ek, op grond van en kragtens die be-
voegdheid my verleen, hierby proklameer, verklaar en be-
kend maak as volg:—

1. In hierdie Proklamasie beteken die uitdrukking die
“Hoofproklamasie” die Proklamasie van die Administrateur
gedagteken die vyfde dag van Maart 1917 (Proklamasie No. 3
van 1917), soos gewysig by Proklamasie van die Administrateur
gedagteken die agt-en-twintigste dag van Februarie 1924 (Pro-
klamasie No. 6 .van 1924), “De Naturellearbeid Regelings
Proklamatie 1925”7 (Proklamasie No. 6 van 19253), die Na-
turelle-administrasie Proklamasie 1928 (Proklamasie No. 15 van
1928), die Naturellearbeid Reélings (Myne en Werke) Prokla-
masie 1929 (Proklamasie No. 33 van 1929), en die Naturelle-
arbeid-Regulasies (Myne en Werke) Wysigingsproklamasie
1930 (Proklamasie No. 35 van 1930); en enige uitdrukking
waaraan in die Hoofproklamasie ’n betekenis toegeken is
het, wanneer in hierdie Proklamasie gebruik, dieselfde be-
tekenis.

2. Nieteenstaande enige teenstrydige bepaling in die Hoof-
proklamasie of enige regulasie daaronder vasgestel—

(1) moet enige naturellearbeider, waaromtrent na ge-
neeskundige ondersoek of enting deur 'n deur die Administra-
teur goedgekeurde mediese praktisyn gesertifiscer is dat hy
ongeskik is vir werk, voordat hy aan enige werkgewer onder
kontrak verhuur word, of wat om enige rede van welke aard
dan ook nie aan enige werkgewer onder kontrak verhuur
is nie, deur die naturellearbeiders-organisasie wat sodanige
arbeider. aangewerf het teruggestuur word na die plek van
aanwerwing of na enige sodanige ander plek as deur die be-
voegde outoriteit aangewys mag word, en die koste van so-
danige terugsending moet deur sodanige arbeider-organisasie
gedra word: Met die verstande dat as sodanige arbeider-
organisasie in gebreke bly of versuim of nie in staat is om
enige naturellearbeider terug te stuur of die koste daarvan
te betaal nie, die bevoagde outoriteit sodanige arbeider terug
kan stuur en die koste daarvan betaal, en daarop word so-
danige arbeider-organisasie aanspreeklik by die bevoegde
outoriteit vir die ferugbetaling van sodanige koste;

(2) enige naturellearbeider, wie se dienskontrak om
enige oorsaak van welke aard dan ook afgeloop of beéindig is,
moet deur die werkgewer, vir wie sodanige arbeider aange-
werf is, na die plek van aanwerwing of na sodanige ander
plek as deur die bevoegde outoriteit aangewys mag word
teruggestuur word, en die koste van sodanige terugsending
van sodanige naturel moet deur sodanige werkgewer gedra
word: Met die verstande dat as sodanige werkgewer in ge-
breke bly of versuim of nie in staat is om enige naturelle-
arbeider aldus terug te stuur: of die koste daarvan te betaal
nie, die bevoegde outoriteit ‘sodanige arbeider terug kan
stuur en die koste daarvan betaal, en daarop word sodanige
werkgewer en die arbeider-organisasie deur welke sodanige
arbeider aangewerf is afsonderlik en gesamentlik aanspreekiik
by die bevoegde outoriteit vir die terugbetaling van sodanige
koste.

3. Hierdie Proklamasie kan aangehaal word as die Wysi-
gingsproklamasie van 1031 betreffende die Reéling van Na-
turellearbeid en moet as een gelees word met die Hoofpro-

klamasie.
GOD BEHOEDE DIE KONING.
Gegee onder my handtekening en seél te Windhoek op
hierdie twintigste dag van Mei 1031
A. J. WERTH,
Administrateur.

Government Notices.

Goewermentskennisgewings.

The - following Government Notices are published for
general information.
.H. P. SMIT,
Secretary for South West Ajrica.
Administrator’s Office,
Windhoek.

No. 503 (Union).] [27th March, 1931.
PREPARATIONS EXEMPTED FROM PROVISIONS OF
ACT No. 13 of 1928.

With reference to the regulations regarding the keeping,
sale or supply of poisons, promulgated under Government
Notice No. 5 of the 4th January, 1929, the Minister of
Public Health after consulting the South African Medical
Council and the South African Phermacy Board, has been
pleased, under section ‘sixfy (f) of the Medical, Dental and
Pharmacy Act, No. 13 of 1928, to make the following regula-
tion to be in force throughout the Union including (in accord-
ance with the provisions of section ninety-nine of the said
Act and Proclamation No. 3 of 1920) the Mandated Territory
of South West Africa, and to cancel the regulation published
under Government Notice No. 1652 of 1030:—

Die volgende Goewermentskennisgewings word vir al-
gemene informasie gepubliseer.
H. P. SMIT,
Sekretaris vir Suidwes-Afrika.
Kantoor van die Administrateur,
Windhoek.

No. 503 (Unie).} [27 Maart 1931.
PREPARATE VRYGESTEL VAN DIE BEPALINGS VAN
WET No. 13 van 1028

In verband met die regulasies ten opsigte van diz hou,
verkoop of lewering van vergifte, uitgevaardig ingevolge
Goewermentskennisgewing No. 5 van 4 Januarie 1929, -het die
Minister van Volksgesondheid, in oorleg met die Suid-Afri-
kaanse Geneeskundige Raad en dies Suid-Afrikaanse Aptekers-
kommissie dit goedgevind, om kragtens artiekel sestig (f) van
die Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers, No. 13
van 1928, onderstaande regulasie te maak om oor heel die
Unie, met inbegrip van die Mandaatgebied van Suidwes-Afrika

. (ooreenkomstig die bepalings van artiekel negen-en-negentig

van genoemde Wet en Proklamasie No. 3 van 1929) van krag
te wees, en om die regulasie, ingevolge Goewermentskennis-
gewing No. 1652 van 1930 gepubliseer, te kanseleer:—
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Homeopathic medicines of a potency not exceeding 3 x
(as known in the trade) that is containing not more than
one-thousandth part of the quantity of the drug contain-
ed in the corresponding British Pharmacopoeial prepara-
tion, are exempt from all provisions or requirements
in respect of poisons in Chapter V of the Medical,
Dental and Pharmacy Act, No. 13 of 1928, and the
regulations thereunder.

No. 504 (Union).] [27th March, 1931.

PREPARATIONS EXEMPTED FROM PROVISIONS OF
ACT No. 13 of 1928,

With reference to the regulations regarding the keeping,
sale or supply of poisons, promulgated under Government
Notice- No. 5 of the 4th January, 1929, the Minister of
Public Health after consulting the South African Medical
Council and the South African Pharmacy Board, has been
pleased, under section sixfy (f) of the Medical, Dental and
Pharmacy Act, No. 13 of 1928, to make the following regula-
tion to be in force throughout the Union including (in accord-
ance with the provisions of section mninety-nine of the said
Act and Proclamation No. 3 of 1929) the Mandated Territory
of South West Africa, and to cancel the regulation published
under Government Notice No. 1652 of 1930:—

Soaps (other than liquid) toothpowders, ointments and
disinfecting powders containing carbolic acid and no
other poison are exempt from all provisions or require-
ments in respect:of poisons in Chapter V of the Medical,
Dental and Pharmacy Act, No. 13 of 1928, and the
Regulations thereunder.

No. 65.] [19th May, 1931.
VILLAGE MANAGEMENT BOARD OF MARIENTAL:
APPOINTMENT OF MEMBER.

The Administrator has been pleased, in terms of section
two (c) of the Village Management Boards Proclamation,
1925 (No. 2 of 1925), to appoint ANDRIES PETRUS VAN
DER MERWE, Esquire, as a member of the Village Manage-
ment Board of Mariental, vice Mr. W. G. Kirsten, M.L.A,,
resigned.

No. 66.] [22nd May, 1931.

VILLAGE MANAGEMENT BOARD AREA: OUT]O.

It is hereby notified that the Administrator has been
pleased, under and by virtue of the powers in him vested by
Section three of the Village Management Boards Proclama-
tion, 1925 (Proclamation No. 2 of 1925), as amended by
Section #wo of the Village Management Boards Amendmant
Ordinance, 1926 (Ordinance No. 8 of 1926), to make the
following regulations to be of force and effect within the
Village Management Board Area of Outjo.

1. In the construction of these regulations—
{a) “Board” means the Village Management Board of Outjo;

(b) “Board Area’” means the area under the jurisdiction of
the Board;

(c) “Clerk” means the person from time to time performing
the duties of or acting as Secretary to the Board;

(d) “Commonage” means such land situate within the Board
Area as is reserved for the grazing of livestock, and
any other unoccupied ground situate within, such area;

e) “Large Stock” means and includes horses (stallions
g C ) \
mares, geldings), mules, asses and bovines;

(f) “Small Stock” means and includes sheep and goats;

(g) “Owner”’; in relation to large or small stock, means
the actual owner or the person who has the coutrol of
any large or any small stock, or both such owner and
person having control;

(h) “Ranger” means the person appointed by the Board
to supervise and control the grazing of stock within
the Board Area and generally to superintend the carry-
ing out of the regulations in force in such area;

(i) “Building” means any structure erected for the purpose
of personal habitation or for use as an outside room,
shop, store, garage, cow-shed. stable or latrine.

REGULATIONS RELATING TO CONSTRUCTION OF PAIL
CLOSETS.

2. The owner, occupier, or person in charge of any
premises shall provide such premises, to the .satisfaction
of the Board, with the necessary closets and wrinals for the
use of the persons living therein or frequenting the same,
and shall keep them in a clean and proper state. Separate
closets and wurinals shall be provided for the use of Europeans
and Natives respectively. One closet at least shall be pro-
vided for every six adult Europeans and one for every twelve
natives.

No person shall put dirty water, refuse or rubbish of
any description into any buckét-in any closet or urinal.

Homeopatiese medisyne met’n sterkte van hoogstens 3 x
(soos in die handel bekend), d.w.s. wat hoogstens een-
duisendste gedeelte van die hosveelheid van die genees-
kundige ingredient aanwesig in die ooresnkomstige pre-
paraat van die Britse Pharmakopoeia, is vrygestel van al
die bepalings of vereistes, ten opsigte van vergifte
vervat in Hoofstuk V van die Wet op Geneeshere, Tand-
artse en Aptekers, No. 13 van 1928, en van die Regu-
lasies ingevolge daarvan.

No. 504 (Unie).] [27 Maart 1931.

PREPARATE VRYGESTEL VAN DIE BEPALINGS VAN
WET No. 13 van 1028.

In verband met die regulasies ten opsigte van die hou,
verkoop of lewering van vergifte, uitgevaardig ingevolge
Goewermentskennisgewing No. 5 wvan 4 Januarie 1929, het
die Minister van Volksgesondheid, in oorleg met die Suid-
Afrikaanse Geneeskundige Raad en die Suid-Afrikaanse Ap-
tekerskommissie, dit goedgevind, om kragtens artiekel sestig (f)
van die Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers, No. 13
van 1928, onderstaande regulasie te maak om oor heel die
Unie, met inbegrip van die Mandaatgebied van Suidwes-Afrika
(ooreenkomstig die bepalings van atriekel nregen-en-negentig
van genoemde Wet en Proklamasie No. 3 van 1929) van krag
te wees, en om die regulasie, ingevolge Goewermentskennis-
gewing No. 1652 van 1930 gepubliseer, te kanseleer:—

Seepsoorte (behalwe vloeibare), tandepoeiers, salf en
ontsmettingspoeiers wat karbolsuur en geen ander vergif
bevat nie, is vrygestel van al die bepalings of vereistes
ten opsigte van vergifte vervat in Hoofstuk V van die
Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers, No. 13 van
1928, en van die Regulasies ingevolge daarvan.

No. 65.] [19 Mei 1931.
DORPSBESTUURSRAAD VAN MARIENTAL: BENOEMING
VAN LID VAN.

Dit het die Administrateur behaag om, ooreenkomstig
artickel fwee (c) van “De Dorpsbestuursraden Proklamatie
1925 (No. 2 van 1925), die Weledele heer ANDRIES PETRUS
VAN DER MERWE as lid van die Dorpsbestuursraad van
Mariental in die plek van die Weledele heer W. G. Kirsten,
L.W.V., wat bedank het, te benoem.

No. 066.] [22 Mei 1931.

DORPSBESTUURSRAADGEBIED: OUTJO.

Hierby word bekend gemaak, dat dif die Administrateur
behaag het om, op grond van en kragtens die bevoegdhede
hom verleen by artiekel drie van “De Dorpsbestuursraden
Proklamatie 1925”’ (Proklamasie No. 2 van 1025), soos gewysig
by artiekel twee van die Dorpsbestuursrade Wysigings-Ordon-
nansie 1926 (Ordonnansie No. 8 van 1926), die volgende regu-
lasies binne die dorpsbestuursraadgebied Outjo in krag en
werking te laat tree.

1. By die uitlegging van hierdie regulasies beteken—
(a) “Raad” die Dorpsbestuursraad van Outjo;

(b) “Raadsgebied” die gebied onder die regsmag van die
Raad;

(¢) “Klerk” die persoon, wat van tyd tot tyd die pligte
van Sekretaris van die Raad uitvoer of in sodanige
betrekking optree;

(d) “Gemeenteweide’”” sodanige grond, wat binne die Raads-
gebied geleé is, wat vir die wei van lewende hawe
voorbehou is en enige auder ongeokkupeerde grond
wat binne sodanige gebied geleé is;

(e) “Grootvee’” en sluit in perde (hingste, merries, reuns),
muile, esels en beeste;

(f) “Kleinvee” en sluit in skape en bokke;

(g) “Eienaar” in verband met groot- of kleinvee die werk-
like eienaar of die persoon, wat toesig hou oor enige
groot- of enige kleinvee, of albei sodanige eienaar of
persoon, wat daaroor toesig hou;

(h) “Opsigter” die persoon, wat deur die Raad aangestel
is om op- en toesig te hou oor die wei van vee binne
die Raadsgebied en om in die algemeen toesig te hou
oor die uitvoering van die regulasies wat in sodanige
gebied van krag is;

(1) “Gebou” enige struktuur, wat opgerig is om as woning
vir persone te dien of vir gebruik as buitekamer, winkel,
pakhuis, moterhuis, koeistal, stal of latriene.

REGULASIES AANGAANDE DIE BOU VAN EMMER-
SEKRETE.

2. Die eienaar, bewoner van, of persoon wat toesig
het oor enige perseel, moet sodanige persecl tot voldoening
van die Raad voorsien van die nodige sekrete en wurinoirs
vir die gebruik van die persone, wat daarop woon of dit
besoek, en moet hulle in ’n skone en behoorlike toestand
hou. Afsonderlike sekrete en wurinoirs moet vir die gebruik
van Europeane en inboorlinge respektieflik voorsien word.
Vir iedere ses volwasse Europeane moet daar ten minste
een sekreet wees, en een vir iedere twaalf naturelle.

Niemand mag vuil water, afval of vuilis van enige soort
in enige emmer in enige sekreet of urinoir gooi nie.
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REGULATIONS RELATING TO THE REMOVAL OF
‘DOMESTIC REFUSE.

12. The occupier or person in charge of every premises
shall provide therefor to the satisfaction of the Board and
at all times maintain in a cleanly condition a suitable recept-
acle with proper lid, in which shall be deposited all household
refuse.

13. The Board shall carry out the removal and disposal
of all domestic refuse by a coniractor, and the Board shall
set apart and maintain a place or places whereat such refusz
shall be deposited undar such conditions as the Board may
from time to time prescribe and in such manner as not to
cause a nuisance or constitute a danger to health.

14. The removal of all such refuse shall be carried out
in respect of every ogcupied premises twice in each wezk, or
more often when deemed necessary by the Board.

15. The occupier or person in charge of every premises
shall arrange to the satisfaction of the Board for free access
to such premises by any person carrying out the removal
of refuse on behalf of the Board and shall place such
receptacle for removal at such spot as the Board may from
time to time require.

16. It shall be lawful for the Board to levy on the
occupier or person in charge of every premises in respect
of the removal and disposal of refuse therefrom fess or
charges in accordance with a tariff to be made by the Board
and approved by the Administrator. Such fees or charges
shall be payable to the Board monthly in advance, and if
the occupier or person in charge of any premises shall fail
or neglect to pay such fees or charges in advance, tha Board
may, if it-deem fit, recover the same from the owner of
such premises.

17. The Board may by resolution passed at any ordinary
meeting thereof exempt any premises from ‘the operation
of regulations 12, 13, 14, 15 and 16 hereof: Provided
that ‘the Board shall. be satisfizd. that no nuisamce or danger
to health will result therefrom: Provided further, that the
Board may at any time rescind any such resolution and there-
upon the said regulations shall apply in respect of such
premises.

REGULATIONS RELATING TO THE "KEEPING OF
ANIMALS.

18. Every cattle kraal, cow-shed, pig-sty, or other
structure intended for the keeping of swinz, cattle, sheep or
goats shall be, to the satisfaction of the Board—

(a) constructed of proper materials and in suitable manner;

(b) provided with proper means of drainage, to be kept
at all times in good order;

(¢) provided with suitable means for collecting and dis-
posing of all manure, filth or rubbish, and all such
manure, filth or rubbish shall be removed therefrom
as often as may be required to ke2ep such cattle kraal,
cow-shed, pig-sty or other structure in a clean and
sanitary condition, but not less frequently than once
i cach week;

(d) kept at all times in a clean and satisfactory condition
throughout.

REGULATIONS RELATING TO STABLES AND THE
KEEPING OF HORSES, MULES AND ASSES.

19, No person shall keep anywhere within the Board
Area any horse, mule or ass so as to be a nuisance or danger
to health or liable to pollute any water which the inhabitants
have a right to use.

20. Every person keeping any horse, mule or ass shall
at all times provide and carry out proper means for the
collection and proper disposal of all manure and filth arising
therefrom and shall not allow any accumulation of manure or
filth so as to be a nuisance or danger to health or liable to
poliute any water which the inhabitants have a right to use.

21. Whenever in the opinion of the Board, any horse,
mule or ass is kept on any premises so as to be a nuisance
or danger to health or liable to pollute any water which the
inhabitants have a right to use, it shall be lawful for the
Board by written nétice to require the owner or occupier of
such premises, within a time to be mentioned in such notice
but not being less than twenty-four hours from the date
of ‘such -notice, to remove the cause of and- abate such
nuisance, danger to health or liabilitv to pollute such water,
as the case may be, and to carry out such work or do such
things as by the Board may be deemed necessary for the said
purpose, and upon any owner or occupier failing to carry out
within the time specified all or any of the requirements of
such notice the Board may forthwith prohibit the keeping of
any horse, mule or ass, as the case may be, on such premiszs,
and such owner or occupier shall upon conviction be liable
for "a contravention of these regulations.

22. These regulations shall apply to all dwellings. public
buildings, hotels, boarding houses, lodging houses, restaurants,
schools, factories, shops, warehouses, stores and similar
establishments, and it shall be lawful .for the Board by
fesdlution to apply. these- regulations as  far as need be to
the collection, removal and disposal of any refuse arising in
the course of the carrving on of any trade: Provided that

REGULASIES AANGAANDE DIE VERWYDERING VAN
HUISVUIL.

12. Die bewoner van, of persoon wat toesig het oor
elke perseel moet, fot voldoening van die Raad, voorsiening
maak vir 'n geskikte vergaarbak met behoorlike deksal, waar-
in al die huisvuil gegooi moet word, en moet dit altyd in

’n skone toestand hou.

13. Die Raad moet die verwydering en wegdosn van al
die huisvuil, laat uitvoer deur 'n kontrakteur, en die Raad
moet 'n plek of plekke afsonder em onderhou waar sodanige
vuil gegooi moet word, onder sodanige voorwaardes as die
Raad van tyd tot tyd mag voorskryf, en op so 'n wyse dat
dit nie 'n oorlas of gevaar vir die gesondheid is nie.

14, Die verwydering van al sodanige vuil van elke be-
woonde perseel moet minstens twee maal per wezk onderneem
word, of meermale, as dit deur die Raad nodig geag word.

15. Die bewoner van, of persoon, wat toesig het oor
elke perseel, mcet tot voldoening van diz Raad sorg dra vir
die vry toegang tot sodanige perseel van enige persoon,
wat die verwydering van huisvuil vir die Raad onderneem,
en moet sodanige vergaarbak vir verwydering op sodanige
plek neersit, as die Raad van tyd tot tyd mag bepaal.

16. Die Raad het die wettige reg om die beawonar van
ot persoon wat toesig het oor elke perseel, ten opsigte
van die verwydering en wegdoen van huisvuil te bzlas met
fooie of vorderings, volgens ’'n tarief wat deur die Raad
opgestel en deur die Administrateur goedgskeur moet word.
Sodanige fooie of vorderings moet maandeliks vooruit aan
die Raad betaal word, en as die bewoner van, of persoon
wat toesig het oor enige persesl in gebrekz bly om sodanige
fooie of vorderings vooruit te betaal, dan mag die Raad,
indien hy dit nodig ag, dit van die eienaar van sodanige
eiendom invorder.

17. Die Raad kan deur ’'n besluit geneem op enige
gewone vergadering enige perseel vrystel van die werking
van regulasies 12, 13, 14, 15 en 16 hiervan: Mits die
Raad oortuig is dat geen ergernis of gevaar vir die gesond-
heid daardeur sal ontstaan nie: Mits verder, dat die raad te
enige tyd sodanige besluit mag terugtrek, en daarna voor-
m?k}? regulasies toepassing ten opsigte van sodanigz parseel
sal hé.

REGULASIES AANGAANDE DIE AANHOU VAN DIERE.

18, Elke beeskraal, koeistal, varkhok of ander gebou
vir die aanhou van varke, beeste, skape of bokke, most tot
voldoening van die Raad— )

(a) gebou wees van behoorlike materiaal en op geskikte
wyse;

(b) voorsien wees van behoorlike riolering, wat altyd in
goeie toestand gehou moet word;

(c) voorsien wees vaun geskikte middels om al diz mis,
vullis of afval te versamel en weg te nesm, en al
sodanige mis, vullis of afval moet daaruit so dikwels
as nodig weggeneem word, om die beestekraal, koei-
stal, varkhok of ander gebou im ’n sindelike en suiwer
toestand te hou, maar nie minder as eenmaal per week
nie;

(d) altyd en in elke opsig in ’n skone en bevradigende
toestand gehou word.

REGULASIES BETREFFENDE STALLE EN DIE AANHOU
VAN PERDE, MUILE EN DONKIES.

19. Niemand mag op enige plek binne die gebied van
die Raad enige perd, muil of donkie aanhou nie, sodat dit
'n oorlas of gevaar vir die. gesondheid is, of dat dit water,
wat die inwoners geregtig is om te gebruik, kan besosdel.

20. ledereen, wat enige perd, muil of donkiz aanhou,
moet altyd voorsiening maak en sorg vir behoorlike middele
vir die versameling en behoorlike wegneem van al diz mis
en vullis, wat daardeur veroorsaak word, en mag mnie toe-
laat nie dat daar 'n opeenhoping kom van mis en vullis,
waardeur 'n ergernis of gevaar vir die gesondheid kan ont-
staan, of dat dit water, wat die inwoners geregtig is om
te gebruik kan besoedel nie.

21. Wanneer volgens die mening van die Raad enige
perd, muil of donkie op enige perseel gehou word, sodat
dit 'n ergernis of ’'n gevaar vir die gesondheid is, of enige
water, wat die inwoners geregtig is om te gebruik kan
besoedel, is dit vir die Raad wettig om deur skriftelike
kennisgewing, van die eienaar of bewoner van sodapigs per-
seel te verlang om binne ’n tydperk, wat in diz kennis-
gewing genoem word, maar nie minder as 24 ure vanaf die
datum van sodanige kennisgewing nie, diz oorsaak van die
ergernis, die gevaar vir die gesondheid, of dic moontlik-
heid van besoedeling van sodanige water, soos diz geval mag
wees, weg te ruim en te doen op hou, en sodanige werlk
uit te voer as die Raad nodig mag ag vir die vermelde
doel, en wanneer 'n eienaar of bewoner versuim om binne
die bepaalde tyd al die of enige vereiste, wat in sodanige
kennisgewing gencem is, uit te voer, kan die Raad onmiddallik
die aanhou van enige perd, muil of donkie, soos die geval
mag wees, op sodanige perseel belet, en sodanige =eienaar
is na skuldigbevinding strafbaar vir ’n oortreding van hier-
die regulasies.

22. Hierdie regulasies is van toepassing op al die hotels,
koshuise, losjeshuise, restourants, skole, fabrieke, pakhuise,
bergplekke en dergelike inrigtings, en dit is wettig vie
die Raad om deur besluit hierdie regulasies sover as nodig
toe te pas op die versameling en verwydering en wegdoen
van enige afval, wat ontstaan in die loop van enige besigheid:
Mits die Raad, met goedkeuring van die Administrateur, diz




Offisiéle Koerant, 2 Junie 1931.

7304

the Board may with the approval of the Administrator alter or
vary the charges hereinbefore mentioned in respect of removals
from public buildings, hotels, boarding houses, lodging houses,
restaurants, schools, factories, shops, warehouses, stores and
similar establishments or in respect of the collection, removal
and disposal of trade refuse as may to it appear reasonable.

23. Every contract entered ‘into by the Board for the
removal and disposal of nightsoil, urine, domestic refuse
and trade refuse shall be subject to the approval of the
Administrator both as regards the contractor and the terms
and conditions of the contract.

COMMONAGE REGULATIONS.

24. No person shall be allowed to keep or place any
large or small stock within the Board Area except upon

a grazing licence granted by the Board under the hand of the
Clerk.

25. Within 14 days after the taking effect of these regula-
tions every owner of livestock desiring to graze stock on the
commonage shall apply to the Clerk for a licence so to graze
‘stock and register such animals at the office of the Board
“and’ a description shall be given by such owner of the
brands or marks by which his animals may be identified.

26. Every owner of livestock who applies for a grazing
licence in terms of regulation 24 herzof shall be furnished
by the Clerk with such licence for a period not exceeding
three months .provided that he -is considered a fit and proper
person to hold such licence and that he.has paid to the Clerk

such grazing fees as may be payable by him in terms of
‘regulation 26 hereof.

In case of the Clerk refusing to grant a grazing licence
to any applicant, such applicant may renew his application
‘in writing, which shall’ then be considered by the Board.

‘Nc appeal shall lie against the Board’s decision on such
‘application.

No licence shall be granted to persons other than bona
fide householders or: residents of Outjo.

27. Subject to the provisions of these regulations, an
owner or an occupier of an erf or stand shall be entitled
to depasture on the commonage free of charge not more
than 6 head -of large stock and 25-head of small stock being
his bona fide property.

For .any stock in excess of. the abovementioned numbers
there shall be payable to the Board in advance fess upon the
following scale:—

(a) for large stock, six pence per head per month or portion
- thereof;

(b) for small stock, five shillings per. hundred head per
month or portion thereof. Any number less than one
hundred shall be reckoned as one hundred.

28. All livestock found on the commonage or within the
Township area of Outjo in respect of which no permit or
licence has been issued by the Clerk may be impounded by
any duly authorised officer of the Board.

29. Whenever it appears to the Clerk that the business
of a butcher who conducts his trade within the Board Area
warrants the keeping by him of a.number of livestock which
is in his lawful possession for the purpose of awaitingt
slaughter it shall be lawful for the Clerk upon written
application by such butcher, specifying the number and
kind of such livestock, to grant permission to such butcher to
keep such livestock on the commonage on such conditions and
on payment of such fees as the Clerk in each case may direct.

The issue of such licence shall be subject to the approval
of the Board.

30. The provisions of Regulations 2% to 27 hereof, both
inclusive, shall not extend or be held to apply—

(a) to any draught horses, mules, asses; cattle, sheep or

goats of travellers or carriers passing through the Board:

Area who shall outspamn at the appointed place or places,
or who shall be travelling by the appointed roads
through the Township: Provided, however, that no
traveller or carrier shall graze his horses, mules, asses,
cattle, sheep or goats on the commonage for a longer
period than 72 hours without the consent of the Board
and that he shall be liable for each watering of such
stock at the rate of 1d. per head of large stock and
1d. per 10 head of small.stock or .part thereof. Should any
person specified herein keep his.animals on the com-
monage longer than the time allowed by this regulation,
he shall be liable to the payment of a fee of 2d. per
head of large stock and 3d. per 10 head of small stock
or portion thereof for each day or part of a day that
such animal or animals shall remain on the Commonage
longer than the limit of 72 hours; ‘

{b) to any livestock which a person conducting the business
of a dealer in livestock places -or causes to be placed
on the commonage for the purpose of sale at any place
within the Board Area or for the purpose of awaiting
transit by rail from the Railway Station at Outjo,
provided that he has notified the Clerk in advance of
the arrival on the commonage of such livestock and
that the sale is held, or the trucking is commenced,
as the case 'may be, not later than 72 hours after the
arrival of the livestock, or portion thereof, intended for

bogenoemde vorderings ten opsigte van die verwydering van
afval ‘'van hotels, koshuise, .restourants, skole, fabrieke, win-
kels, pakhuise, bergplekke en dergelike inrigtings, of ten
opsigte van die versameling, verwydering en wegdoen van
besigheidsafval, kan verander of wysig, soos hulle billik
mag ag.

23. Elke kontrak, wat gemaak word deur die Raad vir
die verwydering en wegdoen van nagvuil, uriene, huisvuil,
spoelwater en besigheidsvullis, is onderworpe aan die goed-
keuring van die Administrateur, ten opsigte van die kontrak-
teur, sowel as van die kondiesies van die kontrak.

GEMEENTEWEIDE-REGULASIES.

24. Geen persoon sal toegestaan word om enige groot-
of kleinvee binne die Raadsgebied te hou of te bring nie,
tensy hy in besit is van ’n weilisensie toegestaan deur die
Dorpsbestuursraad en ‘uitgereik deur die Klerk.

25, Binne 14 :dae na die datum, waarop die Regulasies
in werking tree, moet elke eienaar van lewende hawe, wat
hy op die gemeenteweide wil laat wei, aansosk doen by
die Klerk vir ’n lisensie om vee te wei en moet hy sodanige
diere in die kantoor van die Raad laat inskrywe, en sodanige
eienaar moet dan ’n noukeurige beskrywing gee van die
brandmerke en -merke, waaraan sy diere herken kan word.

26. Tedere eienaar van lewende ‘hawe, wat in terme
van regulasies 24 hiervan applikasie maak vir ’n weilisensie,
moet deur die Klerk voorsien word van sodanige lisensie
vir ’n tydperk van nie meer as drie maande niz op voor-
waarde dat hy beskou word as ’n persoon, wat bekwaam
en geskik is om sodanige lisensie te verkry, en dat hy aan
die Klerk sodanige weidingsfooie as deur hom bstaalbaar
is, in terme van Regulasie 26 hiervan betaal het.

Ingeval die Klerk weier om ’n lisensie vir wei aan enige
applikant te gee, kan sodanige applikant sy applikasie skriftelik
herhaal, wat dan deur die Dorpsbestuursraad in oorweging
geneem moet word. Daar is geen appel teen die besluit
van die Dorpsbestuursraad aangaande sodanige applikasie nia.
Daar mag geen lisensie toegeken word aan persone ander as
bona Jide huisbesitters of inwoners van Outjo nie.

27. Onderhewig aan die voorsienings van hierdie regu-

lasies is ’n eienaar of ’n besitter van ’n:erf of standplaas

geregtig om op die gemeenteweide nie mser as 6 stuks
grootvee en 25 stuks kleinvee mie, wat sy boza fide eiendom
is, sonder betaling te laat wei.

Vir enige vee, wat die bogenoemde getalle tebogaan, is
1(;laar aan die Raad fooie volgens die volgende skaal betaal-
aar:— :

(a) Vir grootvee, ses pennies per stuk per maand of ge-
deelte daarvan. . '
(b) Vir kleinvee, vyf sielings per honderd stuks per maand
of gedeelte daarvan. Enige getal minder as honderd
" sal as eenhonderd gereken word.

28. Al die lewende hawe, wat op die gemeenteweide of
binne die grense van die Raadsgebied van Outjo gevind word,
waarvoor geen verlof of lisensie deur die Klerk verleen is
nie, mag deur enige behoorlike gemagtigde amptenaar van
die Raad geskut word.

20. Wanneer dit aan die Klerk blyk, dat die bedryf
van ’n slagter, wat sy beroep binne die Raadsgebisd uitvoer,
nodig maak, dat hy by hom ’n sekere getal lewends hawe
aanhou, wat vir slagdoeleindes in sy wettige besit is, is
die Klerk geregtig om op ’'n skriftelike applikasie van so
'n slagter, waarin hy noukeurig die aard en getal van die
lewende hawe aangee, aan sodanige slagter toestemming te
verleen, om sodanige lewende hawe op die gemeenteweide
te hou op sodanige voorwaardes en-teen sodanige kostz, as
die. Klerk in ieder geval mag vasstel. Die uitgawe van so-
danige lisensie is onderhewig ~aan die -goedkeuring van
die -Raad.

30. Die voorsienings gemaak in artiekels 24 tot 27
hiervan, albei inkluis, sluit nie in nie en is nie van toepassing
nie op—

(a) enige trekperde, muile, esels of wvee, skape of bokke,
van reisigers of transportryers, wat deur die Raads-
gebied trek, en wat uitspan op die daarvoor aangewese
plek of plekke, of wat op die bepaalde paaie deur die
Dorpsbestuursraadgebied trek: Met die verstande egter
dat geen reisiger of transportryer sonder die- toestem-
ming van die- Dorpsbestuursraad sy perde, muile, esels,
vee, skape of bokke op die gemesnteweide vir ’'n langer
tydperk as 72 uur mag laat wei nie en vir elke stuk
grootvee 1d. en vir elke 10 stuks kleinvee of deel
daarvan 1d. betaal vir elke keer wat hulle water drink.
Ingeval enige persoon hierin vermeld sy diere langer
op die gemeenteweide hou as deur hierdie regulasie
toegelaat word, sal hy verplig wees om ’n fooi van 2d.
vir elke stuk grootvee en 3d. vir 10 stuks kleinvee of
deel daarvan vir elke dag of deel daarvan, waarop
sodanige dier langer as die tydperk van 72 uur op
die gemeenteweide bly, te betaal; : ‘

(b) enige lewende hawe, wat ’n persoon, wat diz beroep
van ’'n handelaar in lewende hawe uitoefen, op die
gemeenteweide bring of laat bring met diz doel,
om sodanige lewende hawe te verkoop op enige plek
binne die Raadsgebied, of om te wag op die vervoer
per spoor van die spoorwegstasie te Outjo, op voor-
waarde dat hy die Klerk vooraf in kennis gestel het van
die aankoms van sodanige lewende hawe op die ge-
meenteweide en dat die verkoop moet plaas vind of
dat die oplaai op die trein ’n aanvang moet neem, soos
die geval mag wees, nie later nie as 72 ure na
aankoms van die lewende hawe, of 'n gedeelte daarvan,
bestem vir die verkoop of vir vervoer, en dat hy
die lewende hawe op so 'n plek hou en sodanige voor-
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sale or for transit, and that he keeps the livestock at
such place and complies with such conditions as may
be directed by the Clerk. Any such livestock may
be grazed on the commonage for a longer period than
72 hours with the consent of the Board and on payment
in respect thereof of the fees prescribed in paragraph (a)
of this regulation.

31. Every duly authorised officer of the Board may
demand from any person whom he may consider to be acting
contrary to any of the provisions of regulations 24 to 30,
both inclusive, the production of the authority or licence
issued to him thereunder, and any person wilfully refusing to
produce such authority or licence on demand or refusing to
pay the officer or person duly authorised to receive any
of ‘the charges due in terms of the said regulations, shall be
guilty of an offence.

32, The Board shall have the right at any time to
collect and cause to be brought into the kraal used for that
purpose ail stock found grazing on-the commonage for the
purpose of identification by the owners thereof. All stock
not-identified by the owners or for which permits or licences
cannot be produced, if permits or licences be required in
respect thereof in terms of these regulations, shall be liable
to be impounded by the officer of the Board entrusted with

that duty.

33. No person travelling shall, except in case of accident,
outspan any draught animals on any portion of the com-
monage except at places set apart as public outspans.

34. Notwithstanding anything contained in these regu-
lations, every owner of livestock shall at least once in every
three months, or oftener when thereto required, be bound to
state in writing to the Clerk the number of large and small
stock and their brands or marks, as the case may be, which
he grazes on the commonage, for the purpose of having them
registered, in default whereof, or in cause of his stating
wrong numbers, he shall be guilty of an offence.

35. The owner of any animal which js suffering from
any contagious disease shall be bound immediately. upon this
fact coming to his knowledge to give notice thereof to the
Clerk.

36. When any animal shall be found to be suffering from
any contagious disease, and the owner thereof if found,
refuses to destroy it at once upon being requested to do so,
the Board shall be empowered to take such steps for the
isolation of such animal or to adopt such other means as it
may deem necessary to suppress or to prevent the spread of
such disease, and the owner shall be liable to the Board in
any expense it may be put to in its isolation or in suppressing
or preventing the spread of such disease by or through the
means of such diseased animal.

37. No owner shall allow to remain within, or deposited
on, the commonage the carcass of any animal which has died
without properly burying or otherwise disposing of such
carcass to the satisfaction of the Clerk.

The Clerk may give such instructions for the disposal of
such carcass as he may deem fit and as the circumstances
ot the case may warrant.

All expenses incurred in comnection with such burial
or disposal of a carcass shall be borne by the owner of
such deceased animal.

Any contractor’ who carries out the burial or disposal
of such carcass on behalf of the owner shall for the purposes
of this regulation be responsible in the first instance for the
due observance of the provisions thereof and for the costs
which may be incurred by the Board in comnuection with the
burial or disposal of such carcass.

In case of failure to comply with any of the provisions
ot this regulation, it shall be Jawful for the Board without
notice to proceed to bury or otherwise dispose of any carcass
as it may deem fit, and the owner of the deceased animal
shall be liable for the costs of such burial or disposal.

38. Nothing contained in Regulations 35, 36, and 37 of
these regulations shall be held to exempt any person from
complying with the provisions of the Diseases of Stock
Proclamafion, 1920 (Proclamation No. 28 of 1920), and any
orders or regulations promulgated thereunder.

30. No person shall cut any pole, tree or bush or collect
wood on the commonage without a licence first had and
obtained from the Clerk against payment of such fees as the
Board may from time to time fix and determine.

40. No sand, gravel, stones or ground shall be carted
away from any spot within the Board Area except from
such places as shall be appointed by the Board for that
purpose. C

Any person wishing to cart away any sand, gravel, stones
or ground shall first obtain a permit from the Clerk who
shall grant the same upon payment to the Board of such
fees as the Board may from time to time fix and determine.

41. No person shall cut or collect grass on the com-
monage without a licence first had and obtained from the
Clerk against payment of such fees as the Board may from
time to time fix and determine.

42. No person shall make -bricks on the commonage
without a licence first had and obtained from the Clerk against
payment of such fees as the Board. may.fromtime to time
fix and determine.

waaades nakom, as deur die Klerk voorskryf mag
word.

Enige sodanige lewende hawe mag op die ge-
meenteweide met die toestemming van die Raad en
na betaling van ’'n fooi ten opsigte hiervan, wat in
paragraaf (a) van hierdie Regulasie voorgeskrywe is,
vir ’n tydperk van meer as 72 ure wei.

31. Iedere, behoorlik deur die Raad gemagtigde be-
ampte, mag aan enige persoon, wat syns insiens in stryd
handel mef enige van die voorsienings van regulasies 24
tot 30, albei inkluis, vra om sy lisensie daaronder verkry, te
toon, en enige persoon, wat moedswillig weier om sodanige
lisensie op versoek te toom, of wat weier om enige van die
fooie, wat deur hom verskuldig is ooreenkomstig die voor-
noemde regulasies, aan die beampte, wat behoorlik gemagtig
is om sodanige fooie te ontvang, te betaal, is skuldig aan
‘n oortreding.

32. Die Raad het te enige tyd die reg om al die vee,
wat op die gemeenteweide wei, te versamal en in die daar-
voor bestemde kraal te laat bring, met die doel om sodanige
vee deur die ejenaars daarvan as hulle eiendom te laat identi-
fiseer. Al die vee, wat nie deur die eienaars geidentifiseer
Is nie, of waarvoor permitte of lisensies nie vertoon kan
word nie, mag, indien daar permitte of lisensies ten opsigte
daarvan in terme van hierdie regulasies vereis word, deur
die met daardie plig belaste beampte van die Raad in die
skut geplaas word. ‘ '

33. Geen reisende persoon mag, behalwe in gevalle van
ongeval, enige trekdiere op enige gedeelte van die ge-
meenteweide uitspan nie, behalwe op plekke wat as publieke
uitspanplekke aangewys is.

. 34. Nieteenstaande enigiets in hierdie regulasies vervat
is iedere eienaar van lewende hawe verplig, ten minste
eenmaal in jedere 'drie maande, of meermaal as dit van
hom vereis word, skriftelik aan die Klerk kennis te gee
hoe groot die aantal groot- of kleinvee is, wat hy op “die
gemeenteweide laat loop en wat hul brandmerke en merke is,
soos die geval mag wees, met die doel om dit te laat registreer.
As hy in gebreke bly om dit te doen of in geval van opgawe
van verkeerde getalle is hy skuldig aan ’n oortreding.

35. Enige eienaar van enige dier; wat aan enige be-
smetlike siekte ly, is verplig om, sodra dit aan hom of haar
bekend word, die Klerk hiervan kennis te gee.

30. Wanneer dit gevind word, dat enige dier aan ’n be-
smetlike siekte ly, en die eienaar van sodanige dier, indien
uitgevind, weier om dit sonder versuim dood te maak, nadat
dit van hom vereis word, sal die Raad gemagtig wees om
sodanige stappe vir die afsondering van sodanige dier of
sodanige ander maatreéls te neem, as hy nodig mag ag om
die verspreiding van sodanige siekte te onderdruk of te voor-
qun, en die eienaar is aan die Raad verantwoordelik vir
enige onkoste, wat die Raad mag hé in verband met die
afsondering, of met die onderdrukking of voorkoming van die
verspreiding van sodanige siekte, deur middel van sodanige
siek dier.

~ 37. QGeen eienaar mag toelaat nie, dat die aas van enige

dier, wat dood gegaan- het op die gemeenteweide bly 1&
of daarop geplaas word, sonder behoorlik en ten genoeé
van die Klerk begrawe of andersins vernietig te word.

Die Klerk kan sodanige instruksies vir die vernictiging
van sodanige aas gee as hy nodig mag vind, en wat die
omnstandighede mag eis.

Al die onkoste in verband met die begrawing of ver-
nietiging van ’'n aas moet deur die eienaar van sodanige
dooie dier gedra word.

Enige kontrakteur, wat die begrawing of vernietiging
van sodanige aas ten behoewe van die eienaar uitvoer, moet
ten opsigte van hierdie ragulasies in die eerste plek verant-
woordelik wees vir die sorgvuldige vervulling van die be-
palings van hierdie regulasies en vir die onkoste, wat
deur die Raad in verband met die begrawing of vernictiging
van sodanige aas gemaak mag word:

Ingeval hy in gebreke bly om aan enige bepaling van
hierdie regulasies te voldoen is die Raad gemagtig om sonder
kennisgewing en na goedkeuring enige aas te bagrawe of ta
vernietig, en die eienaar van die dooie dier moet die koste
van sodanige begrawing of vernjetiging dra.

38. Niks in regulasies 35, 36 en 37 van hierdie regu-
lasies vervat sal beskou word as ’n vrystelling vir enige per-
soon om die voorsienings van die Veesiekts Proklamasie 1920
(Proklamasie No. 28 van 1920), of enige voorskrifte of
regulasies daaronder uitgevaardig te gehoorsaam.

39. Geen persoon mag op die gemeenteweide enige paal
of boom of struikgewas kap of hout versamel nie, sonder dat
hy vooraf daarvoor ’n lisensie van die Klerk teen betaling van
sodanige fooie, as die Raad van tyd tot tyd mag -vasstel
en bepaal, verkry het.

40. Geen sand, gruis, klippe of grond mag van enige
plek binne die Raadsgebied, met uitsondering van sodanige
plekke, as vir hierdie doel deur die Raad vasgestel word,
weggery word nie.

Enige persoon, wat sand, gruis, klippe of grond wil
wegry, moet vooraf 'n permit van die Klerk verkry, wat dit
moet toestaan na betaling aan die Raad van sodanige fooie
as die Raad van tyd tot tyd mag bepaal en vasstel.

41. Geen persoon mag op die gemeenteweide gras sny
of versamel nie, sondet dat hy vooraf ’n lisensie van die
Klerk tzen die betaling van sodanige fooie as die Raad
van tyd tot tyd mag vasstel en- bepaal, besit en verkry het.

42. Geen persoon .mag stene op die gemeenteweide maak
nie, sonder vooraf ’'n lisensie van die Klerk teen betaling van
sodanige. fooie.as die. Raad van tyd tot tyd mag vasstel en
besluit, besit en verkry te hé. '
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53. The back of any chimney opening from the hearth
to a height of twelve inches above the mantel shall be at
least eight and a half inches thick if in a party wall or four
and a half inches thick if not in a party wall, and no timber
or woodwork shall be placed on any wall or chimney nearer
than 12 inches to the imside of any flue or chimney-opening.
There shall be laid level with the floor beforz thz opening
of the chimney a slab of stone, slate, concrete or other in-
combustible material, approved of by the Board, at Ileast
12 inches longer on either side than the width of such
opening and af least 18 inches wide in front thereof.

54. Every applicant whose plans have been approved of
shall, before beginning to execute the work, give notice to
the Chairman of the Board of the date on which it is pro-
posed to commence such work.

55. No deviation from any plans or specifications which
have been saactioned by the Board shall be made unless
notice in writing of such proposed deviation or alteration
shall have been made and plans and specifications thereof
shall have been lodged with the Chairman of the Board
in like manner as is reqmred in the case of a new building
and such deviation or alteration has been sanctioned by the
Board.

56. The Chairman of the Board and any person author-
ised by him in writing may inspect at any reasonable time
any building or other structure which is being erected, added
to or altered.

57. If any person, whether as owner, builder or other-
wise, in erecting, adding to or altering any building or other
structure shail proceed in any way without the approval
of the BOard or contrary to its requlrements or to the plans
or specifications as approved, he shall be guilty of a contra-
vention of these regulations and it shali be lawful for the
Chairman of the Board or other duly authorised officer
immediately upon detecting such contravention, to give notice,
in writing, to the builder or other person engaged in the
work tomplained of or to the owner of the property or
kis agent requiring lim within a reasonable time (not less
than seven days from the date of such notice) to comply
with ‘the regulations or instructions infringed or with the
plans or specifications; and if such builder or other person
engaged in the work or owner or agent fails and neglects so
to do, the Board may cause such work or thing to be
done as miay be mnecessary to comply with the regulations
or instructions or plans and specifications, and the expense
incurred shall be recoverable from the person in default in
addition to any penalty for the breach of this regulation.

58. Any person who contravenes any of these regulations
or who makes default in complying with any regulation with
which it is his duty to comply shall be guilty of an offence
and shall be liable on conviction to a fine not exceeding
twenty-five pounds or in default of payment to imprisonment
with or without hard labour for a period not exceeding
three months.

No. 67.] [23rd May, 1931.

The Administrator has been pleased to approve of the
following appointment:—

Mr. VICTOR MULLER PAYNE LEIBBRANDT to act
as a Registering Officer in respect of the proclaimed area of
Tsumeb as published under Government Notice No. 93 dated
the 18th June, 1927, during the absence on leave of Mr. A.
G. Strachan.

No. 68.]

THE DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS,
SOUTH WEST AFRICA.

POST OFFICE SAVINGS BANK.

CASH ACCOUNT FOR THE YEAR ENDING. 1930-1931.

RECEIPTS.
ONTVANGSTE.

Balance 1st April, 1930 .

£170,787 18 1
Balans op 1 April 1930

Receipts from Postmasters . . . . 110,034 13 3
Ontvangste van Posmeesters

S.W.A. Deposits accepted in Union . . 3,015 910
S.W.A. depositos in Unie ontvang

Transfers from Union . . . . 160 19 11
Oorplasinge van Unie

Transfers from  Certificate Account . . 2400 0 ©O
Oorplasinge van Sertifikaat Rekening

Interest allowed on deposits . . . . 5,442 13 8§
Rente op Stortinge

Unadjusted differences 1929/1930 . . . 2 01

Onvereffende verskille 1929/1930
Interest on Certificates transferred to Savings

Bank Account, . . 238 18 4
Rente op Sertifikate na Spaarbank rekenmg

oorgeplaas
Warrants issued not cashed on 1st April,

1031 . . 790 3 1

Betaalorders u1tgere1'< maar nog nie betaal
nie op 1 April 1931

£202,802 16 3

53. As daar ’n skoorsteen in ‘n tussenmuur is, moet
die kante van die skoorsteen ten minste 81, duim breed
wees vir 'n afstand van 12 duim bo die mantel, of 41, duim
breed, as die skoorsteen nie in ‘n tussenmuur staan nie, en
geen hout mag op enige muur of skoorsteen minder as 12
duim, gemeet van die buitekant van enige kaggelpyp of
ingang van ’'n skoorsteen, gesit word nie. Voor die ingang
van die skoorsteen moet 'n plaat van klip, lei, konkreet
of ander onbrandbare, deur die Raad cropqcrekeurﬂﬂ materiaal
gelyk met die vloer gelé word, en “diz voornoemds plaat
moet ten minste 12 duim 1anger wees, as albei kante van
sodanige ingang en ten minste 18 dwim voor die ingang
breed wees.

54. ledere applikant, wie se planne gosdgskaur is, most,
voordat hy die werk begin, aan die Voorsitter van dle_
Raad kennis van die datum, waarop die werk begin sal word,
gee.

535. Geen verandering of afwyking van planne of spesi-
fikasies, wat deur die Raad goedgekeur is, mag gemaak word
nie, tensy skriftelike kennis van sodanige voorgestelde ver-
andering of afwyking gegee is, en planne en spesifikasies
aan die Voorsitter van die Raad gestuur is net soos in die
geval van ’n nuwe gebou voorgeskryf is, en tensy sodanige
afwyking of erandelmg deur die Raad bekragtig is.

56. Die Voorsitter van die Raad of enige persoon, wat
skriftelik daartoe gelas is, kan op enige redelike tvd enige
gebout of ander struktuur, wat opgerig, verander of aangebou
word, inspekteer.

57. Indien enige perscon, hetfsy as eisnaar, bouer of
andersins, tewyl hy besig is om enige gebou of struktuur
op te rig, daaraan toe te voeg of dit te verandsr, van die
voorskrifte van die Raad of van die goedgekeurde planne en
spesifikasies afwyk, is hy skuldig aan ’n oortreding van
hierdie regulasies; en die Voorsitter van die Raad of ander
geoutoriseerde persoon het wettig die reg, as hy sodanigs
oortreding ontdek, om dadelik skriftelike kennis aan die
bouer of ander persoon, wat met die onwettige werk besig
is, of aan die eienaar of agent van die eiendom, kennis te
gee, dat hy binne ’n redelike tydperk, (niz minder as
sewe dae vanaf die datum van sodanige kennisgewing nie)
aan die regulasies of instruksies of planne of spesifikasizs
moet voeldoen; en as sodanige voornoemds parsoon nie aan
die kennisgewing wvoldoen nie, kan die Raad stappe neem of
werk laat doeu, wat vir die nakoming van die regulasies
en instruksies of planne en spesifikasies blyk nodig te wees
en kan die koste buite en behalwe die straf vir die oor-
treding van hierdie regulasies op die skuldige persoon vars
haal word.

58. Enige persoon, wat enige van die voorafgaande
regulasies oortree of in gebreke bly in die nakoming van
enige regulasie, wat hy verplig is om na te kom, maak hom
skuldig aan ’n oortreding en sal, by veroordeling, aan ’n boete
van twintig pond nie tebogaande nie, of by wanbetaling, aan
gevangenisstraf met of sonder harde arbeid vir 'n tydperk
van nie meer as drie maande nie, onderhawig wees.

No. 67.] [23 Mei 1931,

Dit het die Administrateur behaag om die volgende aan-
stelling goed te keur:—

Mnr. VICTOR MULLER PAYNE LEIBBRANDT te
ageer as Registrasieamptenaar ten opsigte van die geprokla-
meerde gebied Tsumeb, soos gepubliseer onder Goewerments-
kennisgewing No. 93, gedagteken 18 Junie 1027, gedurende
die afwesigheid van Mnr. A. G. Strachan wat op verlof
is.

[18th May, 1031.
[18 Mei 1931.

DIE DEPARTEMENT VAN POS- EN TELEGRAAFWESE,
SUIDWES-AFRIKA.

POSKANTOOR - SPAARBANK.

KASSAREKENING VIR DIE JAAR GEEINDIG 1930--1931.

PAYMENTS.
UITBETALINGE.

Payments to' Savings Bank Depositors . £109,815 15 4

Uitbetalinge aan Spaarbank-inléers

Unadjusted ‘differences . . . . 16 14 1
Onvereffende verskille

Transfers to Certificate Account . . . 3400 0 ©O
Oorplasinge na Sertifikaat- Rekening

S.W.A. Warrants paid in Union . . . 15,739 11 6
S.W.A. Betaalorders in die Unie betaal

Transfers to Union “ . . 2467 19 4
Oorplasinge na Uunie

Surrenders to Revenue Account . . . 1110 0

Oorgawes aan eksploitasierekening
Warrants issued not cashed on 31st March,

1931 . . 814
Betaalorders ultcereﬂ\ maar nog nie betaal

nie op 31 Maart 1931
Balance due to depositors . . ; . 160,627 O 7
Balans aau inléers verskuldig

Qv
at

£2023092 16 3
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SAVINGS BANK CERTIFICATE ACCOUNT.

RECEIPTS.
ONTVANGSTE.
Balance 1st April, 1930, excluding accrued
Interest . . . . . £6450 0 0
Balans op 1 Apr11 1930 met nitsluiting
van opgeloopte Rente
Transfers from Savings Bank Account . 3400 0 0
Oorplasinge van Spaarbank- Rekenmg
Certificates issued direct 2000 0 0

Sertifikate direk uitgereik

£12,750 0 0

SPAARBANK -SERTIFIKAATREKENING.

PAYMENTS.
UITBETALINGE.

Transfers to Savings Bank Account
Oorplasinge na Spaarbank- Rekenmg
Payments by Cheque .
Uitbetalinge per tjek

Balance due to Certificate Holders
Balans aan Sertifikaathouers verskuldig

£2400 0 0
600 0 ©
9750 0 0

£12,750 0 O

SAVINGS BANK CERTIFICATE INTEREST ACCOUNT.

RECEIPTS.
ONTVANGSTE.

Accrued Interest at 1.4.1930

Opgeloopte rente op 1.4.1930

Additional Interest earned during the year
Ekstra rente bygevoeg gedurende die jaar
Accrued Interest at 31.3.1931 .
Opgeloopte Rente op 31.3.1931

£181 11 0
211 6 10
£473 5 2

Windhoek,
O0th May, 1931.

SPAARBANK - SERTIFIKAAT RENTEREKENING.

PAYMENTS.
UITBETALINGE.

Transfers to Savings Bank Account
Oorplasinge na Spaarbank- Rekemng
Payments by cheque .
Uitbetalinge per tjek

Balance due to Cerhflcate Holders
Balans-aan Sertifikaathouers verskuldig

£238 18 4
23 0 C
211 6 16

£473 5 2

JAMES A. VENNING,
Director of Posts and Telegraphs.
Direkteur van Pos- en Telegraafwese.

POST OFFICE SAVINGS BANK — BALANCE AMOUNT.
LIABILITIES. B
LASTE.

Balance dume to depositors 31.3.31 £160,627 0 7
Balans aan inléers verskuldig 31.3.31

Balance due to Certificate Holders 31.3.1931 9,750 0 0
Balans aan Sertifikaathouers verskuldig

31.3.1931
Accrued Inferest Savings Bank Certificates

31.3.1931 . . . . . . . 211 6 10
Opgeloopte  Rente  Spaarbank-Sertifikate

31.3.1931
Warrants issued but not cashed 31.3.1031 . 814 5 5

Betaalorders uitgereik maar nog nie betaal

nie 31.3.1931
Balance due to Imprest Account . . 179 6 10
Balans aan Voorskot-Rekening verskuldlg

£171,581 19 8

POSKANTOOR- SPAARBANK — BALANSSTAAT.
ASSETS. B
BATE.

Funds lodged with Public Debt Commis-

sioners . . E1711567 53 8
Fondse by Publieke Skuld-Kommissarisse ge-

deponeer
Unadjusted differences . . . . . 1414 ¢
Onvereffende verskille

£171581 19 8

POST OFFICE SAVINGS BANK INCOME ACCOUNT FOR THE YEAR ENDING 31st MARCH, 1931.
POSKANTOOR SPAARBANK INKOMSTEREKENING VIR DIE JAAR GEEINDIG 31 MAART 1931

To Interest and Dividends on Investments .
Aan Rente en Diwidente op Beleggings

£0460 6 ©

£0460 6 0

No. 69.]

The Administrator has been pleased in terms of section
ten of Ordinance No. 1 of 1931, entitled the Cigars and
Cigarettes Sales Tax Ordinance, 1931, to make the following
regulations.

REGULATIONS MADE UNDER THE PROVISIONS OF
SECTION TEN OF ORDINANCE NO. 1 OF 1931

1. The stamps to be affixed to containers of cigarettes
shall be adhesive stamps of the denominations prescrlbnd
in Regulation fwo and shall be affixed in such a manner that
they shall be torn into two portions when the containers are
opened.

[28th May, 1931,

2. Stamps shall be obtainable by purchase at any post
office and shall be of the following denosminations, namely:

1d., to be affixed to every container of not more than
10 cigarettes not exceeding 1% oz. nett weight;

2d., to be affixed to every container of more "than 10
but not more than 20 cigarettes not exceeding 1 oz
nett weight;

3d., to be affixed to every container of more than 20
but not more than 30 cigarettes not exceeding 15 oz
nett weight;

By Interest allowed to Savings Bank Deposi-

tors . . £5442 13 8
Per Rente toegestaan aan Spaarbank - inléers
By Accrued Interest Savings Bank Certificate

Holders . 211 6 10
Per Opgeloopte rente Spaarbank -Sertifikaat -

houers
By Additional Interest allowed to Certificate

Holders . 80 7 4
Per Ekstra rente toegestaau aan Sertifikaat-

houers ‘
By difference to credit of Revenue . . . 3,725 18 11

Per verskil aan krediet van Inkomste

No. 60.] [28 Mei 1931.

Dit het die Administrateur behaag om, ooreenkomstig
artiekel #en van Ordonnansie No. 1 van 1931, betietel die
Sigare en Sigareite Verkoopsbelasting Ordonnansie 1931, die
voigende regulasies vas te stel.

REGULASIES VASGESTEL OOREENKOMSTIG DIE BE-
PALINGS VAN ARTIEKEL 7/EN VAN ORDONNANSIE
- NO. 1 VAN 1931

1. Die seéls, wat op die houers van sigarette geplak moz
word, moet’ vasklewende seéls van die waardes wees, \vat
in regulas1e tweez voorgeskrywe is, en moet op sodanige
manier opgeplak word dat hulle in ‘hwee dele geskeur word,
wanneer die houers oopgemaak word.

2. Seéls kan in enige poskantoor gekoop word en sal
die volgende waardes hé&, naamlik:—

1d. wat op elke houer van nie meer as 10 sigarette, wat
’n nettogewig van nie meer as ’n half ons het mie,
geplak moet word;

2d. wat op elke houer, wat meer as 10 maar nie meer as

20 sigarette bevat en ’'n nettogewig van mie meer- as.

1. ons het nie, geplak moet word;

3d. wat op elke houer, wat meer as 20 maar nie mezr as
30 sigarette bevat en ’n nettogewig van nie meer as
115 onbe het nie, geplak moet word;
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(No. 31 of/van 1031.)

BANKS’ STATEMENT, April, 1931, IN TERMS OF SECTION 7 OF PROCLAMATION NO. 20 OF 1930,
THE BANKS PROCLAMATION, 1930.

BANKEOPGAWES, April 1031,

INGEVOLGE ARTIEKEL 7 VAN PROKLAMASIE 29 VAN 1930, DIE BANKE-

PROKLAMASIE 1930.

Liabilities to the Public . .
abi ! Cash Reserves in South West Africa]ADVANCES AND DIS-
in South West Africa. |iontant Geldreserwes in Suidwes-| COUNTS IN SOUTH
Verpligtings teencor die Afrika WEST AFRICA.
BANK.. Pub;uek :n Stuldw es-Afrika &8%%%5501_&%‘}35 DIS-
eposits etc. . PP I I =S«
Derﬁ):sgmytos ens. Total. Gold Coin Subcs:]?:fr_') S,A. Reserve Bank Notes AFRIKA. WES
Opvorder- | Time. { Totaal. Gemunte S.A. Reserwebank Note. Advances Discounts
pbare, I Tyd. ¢ goud. Pasmunt. Voorskotte i Diskontos
£ £ £ £ £ £ s | =
Standard Bank of South Africa, |
Limited . 302,832 | 76,008 |378,9301 7,593 | 20,525 1,388 424067 | 142,920
Barclays Bank (Dommlon, Colomal
and Overseas) . .} 231,051 57,262 | 288,313 7,744 | 0,442 1,269 358,001
Swakopmunder Bankverem . . 15,434 26,230 | 41,693 69 349 82 46,509
3,957 Standard & Barclays
Bank Notes / Banknote
Genossenschaftsbank, Grootfontein . 1,798 | 3,721 5,519 — 68 400 9,807
(Various)

(No. 32 of 1931.)
CO-OPERATIVE AGRICULTURAL SOCIETIES.

The following particulars in regard to the membership
of Co-operative Agricultural Societies, are published for
general information in accordance with the provisions of
sub-section (3) of Section 31 of the Co-operation Procla-
mation No. 10 of 1022.

No. 32 van 1931)
KOOPERATIEWE LANDBOUVERENIGINGE.

Die volgende besonderhede in verband met die lidmaat-
skap van Koéperatiewe Landbouvereniginge word vir algemene
informasie gepubliseer ooreenkomstig die bepalings van onder-
artiekel (3) van artiekel 31 van “De Kodperatie Prokla-
matie No. 19 van 1922”.

GOBABIS KOOPERATIEWE LANDBOUVERENIGING.

List of Members.

— Lys van Lede.

z
e

Name / Naam Address / Adres
1. Carel Petrus Michau Michau, Gobabis.
2. Jacobus Lourens Buurman Dixieland, Gobabis.
3. Edward Valentine Versfeld Poortjie, Gobabis.
4. Stephanus Johannes Cornelis Posthumus Rooibandfontein, Gobabis.
5. Jasper Johannes Engelbrecht Voortrekker, Gobabis.
6. Ernst Gottlieb Glaser Wendelstein, Gobabis.
7. Franz Friedrich Ferdinand Sperling Karolinenhof, Gobabis.
9. William van Ryneveld Versfeld Tygerpoort, Gobabis.
10. Nicolaus Helgart Janse van Rensburg Yvonne, Gobabis.
11, Martinus Petrus Buurman Dixieland, Gobabis.
12. Percival Callaghan Maanhaar, Gobabis.

13. Martjie Michau, weduwee
Deeds Registry, Windhoek,
Registrasiekantoor van Aktes, Windhoek,

Windhoek, 26.5.31.

Michau, Gobabis.

R. M. UECKERMANN,
Registrar of Co-operative Societies and Companies.
Registrateur van Kodperatiewe Vereniginge en Maatskappye.

Advertisements.

Advertensies.

ADVERTISING IN THE OFFICIAL GAZETTE OF
SOUTH WEST AFRICA.

1. The Official Gazette will be published on the 1st and
15th day of each month; in the event of either of those
days falling on a Sunday or Public Holiday, the Gazette will
be published on the next succeeding working day.

2. Advertisements for insertion in the Gazetie must be
delivered at the office of the Secretary for South West Africa
(Room 46, Government Buildings, Windhoek) in the languages
in which they are to be published, at not later than 4.30 p.m.
on the rinth day before the date of publication of the
Gazette in which they are to be inserted.

3. Advertisements will be inserted in. the Gazetle after
the official matter or in a supplement to the Gazetze at
the discretion of the Secretary.

4, Advertisements will be publisked in the Official
Gazette in the English, Dutch or QGerman languages; the
necessary translations must be furnished by. the advertiser
or his ‘agenf. ‘It should be borne in mind however, that
the German version of the Gazetfe is a translation ‘only and
not the authorised issue.

ADVERTEER IN DIE OFFISIELE KOERANT VAN
SUIDWES-AFRIKA.

1. Die Offisiéle Koerant sal op die lIste en 15de vaa
elke maand verskyn; ingeval een van hierdie dae op ’'m
Sondag of Publieke Feesdag val, dan verskyn die Offisi¢le
Koerant op die eersvolgende werkd ag.

2. Advertensies wat in die Offisiéle Koerant geplaas
moet word, moet in die taal waarin hulle sal verskyn inge-
handig word aan die kautoor van die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika (Kamer 46, Regerings-Geboue, Windhoek), nie later
as 430 n.m. op die neénde dag voor die datum van ver-
skyning van die Offisiéle Koerani waarin die advertensies
moet geplaas word nie.

3. Advertensies word in die Offzs:ele Koerant geplaas
agter die offisiéle gedeelte, of in ’n eksira blad van die
Koerant, soos die Sekretaris mag goedvind.

4, Advertensies word in die Offisiéle Koerant gepubli-
seer in die Engelse, Afrikaanse en Duitse tale; die nodige
vertalinge moet deur die adverteerder of sy agent gelewer
word. Dit moet onthou word dat die Duitse ‘teks van die
Offisiéle Koerant slegs ’'n vertaling is, en nie die gequtori~
seerde uitgawe is nie.
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NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUIDATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION: Section 08
Act No. 24 of 1913, as applied to South West Africa.

NOTICE is hereby given that copies of the Administration and Distribution Accounts in the Estates specified in
the attached Schedule will be open for the inspection ot all persons interested therein for a period of 21 days (or longer
if specially stated) from the dates specified, or from the date of publication hereof, whichever may be later, and at the
Offices of the Master and Magistrate as stated. Should no objection thereto be lodged with the Master during the period
of inspection the Executors concerned will proceed to make payments in accordance therewith.

KENNISGEWING DEUR EKSEKUTEURS BETREFFENDE LIKWIDASIE-REKENINGS TER INSAGE. Artickel 88,
Wet No. 24 van 1013, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

Kennisgewing geskied hiermee dat duplikate van die Administrasie- en Distribusierekenings in die boedels vermeld
in die navolgende Bylae, ter insage van al die persone, wat daarin belang het, op die kantore van die Meester
en die Magistraat, soos vermeld, gedurende ’n tydperk van drie weke (of langer indien spesiaal vermeld) vanaf
vermelde datums, of vanaf datum van publikasie hiervan, watter datum die laatste mag wees, sal 1&. As geen be-
swaar daarteen by die Meester binne die vermelde tydperk ingedien word nie, sal die betrokke eksekuteurs oorgaan
tot uitbetaling ooreenkomstig vermelde rekenings.

SCHEDULE — BYLAE.

Descripticn of Period Office of the Name and Address of
Estate No. ESTATE LATE Account Date Kantoor van die Executor or authorized Agent
Boedel No.| BOEDEL VAN WYLE Beskrywing van Tydperk Master Magistrate |Naam en adres vaneksekuteur
Rekening Datum Meester | Magistraat | ©of gemagtigde agent
913 Harry Benjamin First Liquidation 21 days Windhoek — J. Orman, Attorney for
‘ Account Executors, Windhoek
1128 Carl Friedrich Martin First aud Final 21 days | Windhoek — Alfred Steckel, Box 35,
Christian Erhardt Liquid. and Distr. Swakopmund
Account
1132 Gert Stephanus Maritz en | Eerste en Finale |2idaevanai| Windhoek | Keetmans- | Alec E. Rissik, gemagtigde
nagelate eggenote Likwid. en Distr. 2/6/31 hoop Agent vir Eksekutriese
Hendrika Louisa Maritz | Rekening Testamentér, Posbus 12,
(geb. Boshof) van Kalkfontein-Suid
Narudas in die distrik
van Keetmanshoop
1152 Estate of the late Walter | First and Final 21 days | Windhoek | Swakop- Mrs. Claere Kohli,
Johannes Eduard Kohli | Liquid. and Distr. mund c/o H. Hill, Box 17,
Account Windhoek

ELECTION OF EXECUTORS AND TUTORS.

The Estates of the persons mentioned in the attached schedule being unrepresented, notice Is hereby given to the
surviving spouse (if any), next-of-kin, legatees, and creditors, and—in cases where the meeting is convened for the clection of
Tutors—to the paternal and maternal relatives of the minors, and to all others whom these presents may concern, that
meetings will be held in the several Estates at the times, dates, and places specified for the purpose of selecting some
person or persons for approval by the Master of the High Court of South West Africa as fit and proper to be by him
appointed Executors or Tutors, as the case may be. Meetings at Windhoek will be held before the Master, and in
other places before the Magistrate.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Master of the High Couart of South West Africa.

VERKIESING VAN EKSEKUTEURS EN VOOGDE.

Aangesien die Boedels van die persone, vermeld in die aangehegte lys, nie verteenwoordig is nie, word hier-
mee kennis gegee aan die nagelate eggenoot (as daar een is) erfgename, legatarisse en skuldeisers, en—in ge-
valle waar die byeenkoms vir die verkiesing van voogde belé word—aan die bloedverwante van die minderjariges
van vaders- en moederskant, en aan al die ander persone wat dit mag aangaan, dat byeenkomste met betrekking
tot die verskillende boedels op die vermelde tye, datums en plekke gehou sal word vir die doel om ’n persoon
of persone te kies vir goedkeuring van die Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika as geskik en be-
kwaam om deur hom as eksekuteurs of voogde, soos die geval mag wees, aangestel te word. Byeenkomste te
Windhoek word voor die Meester, en in ander plekke voor die Magistraat, gehou.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika.

SCHEDULE — BYLAE.

Relgisrf:g:f Name of the Deceased Occupation Date and Place | Date and Time Place Mzﬁ:g f%t:n-
of Estate Surname - | Christian Name of Death of Meeting of Meeting election of
Ge;legistr- Naam van Qorledene B Datum en plek |Datum en tyd Plek van Bylférék&;ﬂ‘sl
vanBocdel| Famielienaam Voornaam eroep van oorlyde vanbyeenkoms| byeenkoms kiesing van
Vol.512 | Galleé Rudolf Mechanical 26.10/1925, 13/6/1931, Windhoek Executor
Engineer Tsumeb 10 a. m.
1098 Reiche Hans Wilhelm Merchant 25/4/1930, do. Windhoek do.
Oscar Georg Swakopmund
1117 Trodler Paul Builder 13/8/1931, do. Windhoek do.
between Uping-
ton and Klein-
begin, distr.
Kenhardt
1195 | Gehlig Adolf Rudolf | Mining " 1 20:1,1930, do. Windhoek do.
Otto Engineer Dresden,
Germany
1199 Krauss Hermann Farmer 23/4/1931, 20/6/1931, Windhoek do.
Okanjesu, 10 a. m.
distr. Gobabis
NOTICE. KENNISGEWING.
It is hereby notified that on the 11th April, 1930, I have Dit word algemeen -bekend gestel dat die Kalkfeld Ko-

taken possession, by virtue of a General Covering Bond  Operatiewe Landbou Onderstands. Maatskappy Beperk die
registered in my name, of the business with assets carried oormerk T gebruik op skape. als sekuriteit gegee.

.. Tingl "Erf No. 242 hoop.
on by A. Tingler on Er 0 , Keetmanshoop R. F. ODENDAAL (Jur.),

Mrs. M. TINGLER. Sekretaris.
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NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section sixty-four, Sub-section (3), Section seventy and Section
thirty-nine, Sub-section (2), of the Insolvency Ordinance, 1928, as applied to South West Africa.

Notice is hereby given that the persons mentioned in the subjoined Schedule have been appointed Trustees or
Assignees, as the case may be, of the Estates therein mentioned as having been sequestrated or assigned, that their addresses
are therein set forth; and that the persons indebted to the Estates are required to pay their debts at the said addresses within
the periods mentioned in the Schedule.

Further, that a meeting of creditors (being the second meeting in such of the said Estates as are under sequestration)
will be held in the said Estates on the da‘es and at the times and places mentioned in the Schedule, for the proof of claims
against the Estate, for the purpose of receiving the Trustee’s or Assignee’s report as to the affairs and condition of the
Estate, and of giving the Trustee or Assignee directions concerning the sale or recovery of any part of the Estate, or
concerning any matter relating to the administration thereof.

Meetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN BOEDELBE REDDERAARS. Ingevolge artiekel vier-em-sestig, onderartie-
kel (3), artiekel sewentig en artiekel neén-en-dertig, onderartiekel (2) van die Insolvensie-Ordonnansie 1929, soos op
Suidwes-Afrika toegepas.

Kennis word hiermee gegee dat die persone vermeld in die aangehegte Bylae as kurators of boedelbe-
redderaars, soos die geval mag wees, van die daarin as gesekwestreer of afgestaan vermelde boedels aangestel is;
en dat persone, wat ge%d aan die boedels skuld hul skulde by die aangegewe adresse binne die tydperke vermeld
in die Bylae moet betaal.

Verder dat ’n byeenkoms van skuldeisers (dus die twede byeenkoms in diegene van die boedels wat ge-
sekwestreer is) met betrekking tot vermelde boedels op die datums, tye en plekke vermeld in die Bylae gehou
sal word vir die bewys van aansprake teen die boedel, die ontvangs van die verslag van die kurator of die boedel-
beredderaar omtrent die aangeleenthede en toestand van die boedel, asook vir die verstrekking van instruksies
aan die kurator of boedelberedderaar betreffende die verkoop of opvordering van enige gedeelte van die boedel
of betreffende enige aangeleentheid in verband met die beheer daarvan.

In Windhoek word die byeenkomste voor .die Meester gehou en op ander plekke voor die Magistraat.
Form. No. 3. — Formulier No. 3. SCHEDULE — BYLAE.

Whether Day, Date and Hour of i ithi
: Name of Full Address ay, ¢ an Time within
No. of | Name and De- of‘sgég?g.i Trustee or |of Trustee or Meeting Place of | which debts
Estate |Scription of Estate stra?e d Assignee Assignee Dag, D%tum-ken Uur van | eeting payable
: yeenkoms .
No. van Naam en Of Boede! |Naam van Ku- Volledlgetadrei Plek van T)ﬁ:i bll?nﬁ}
beskrywing afgestaan |rator of Boedel- | V2R Kurator o Bveenk weike sku
Boedel van Boedel of gesek- beredderaar Boedel- Day Date Hour | PY€EnKoms { hetaal moet
westreer is : beredderaar Dag Datum | Uur word
256 | Ella Barthel and |Sequestrated] H. F. Hanna | Box 66, Friday 12/6/31 | 10 a.m. | Magistrate
Hermann Barthel, Otjiwarongo Otjiwa-
trading as rongo
E. Barthel
299 { Erich Richard Sequestrated| J. H. Rathbone | Box 43, Tuesday | 16/6/31 [10a.m.| Groot- 21 days
August Walther Grootfontein fontein
von Schmettau
306 | Josef Christian |Sequestrated} ] H. Rathbone| Box 43, Tuesday | 16/6/31 {10 a.m. | Groot- 21 days
Menne Grootfontein fontein
313 | Otto Pulon, Sequestrated] A. Neuhaus Box 156, Saturday | 13/6/3t | 10a.m.} Windhoek 30 days
Hotel-keeper of Windhoek
Windhoek
Karl Breuninger {[Sequestrated] Hans Bruno Box 24, Monday | 15/6/31 | 10a.m.{ Magistrate
Karl Luderitz Luderitz
Hirsekorn :

NOTICE.

As no application was made by any interested party, in
terms of Section 72 of the amended Mining Ordinance of the
8th August, 1905, in respect of the Precious Mineral Mining
Areas:—

GRILLENBERGER 2,

Mahler & LEISCHKE 2, 3, 3a, 4 to 8,

NAMAQUA 54, 08, 158, 159, 161 to 164, 166 to 172,
175 to 179, 181, 183 ta 185, 197, 202 to 205,
223, 224, 288 to 294, 296, 301,

MEOB 1, 2, 13, 15, 17, 18,

OPHIR 1 to 3,

GOLCONDA 11, 12, 17 to 21,

MARTELL 1, 3, 5,

HOLLANDSBUCHT 1, 2, 4 to 11, 21,

PAPST 5, 10, 11, 18 to 21,

TERRANOVA 6a,

BISCHOFF 1 to 4,

GUTE HOFFNUNG 2, 24,

TEMPEL 2,

STANLEY 2, 3,

HEDWIGTAL 9, 10, 13, and

PLOETZ 3,

registered in the nmame of the Namaqua Diamonds, Ltd., of
Luderitz, situated near Conception Bay, district Luderitz,
which were abandoned by the owners, all rights to these
areas are hereby forfeited in accordance with the provisions
of Section 73 of the said Ordinance as from this date.

L. G. RAY,
Windhoek, Mining Authority.

22nd May, 1931.

NOTICE.

1t is hereby mnotified that by resolution passed at an
Extraordinary General Meeting it has been resolved that the
Company be placed into voluntary liquidation in terms of
Section 160 (c) of the Companies Ordinance, 1928, and
that Mr. John Hugo Hill of Windhoek has been appointed
Sole Liquidator.
A. BARRY (PROPRIETARY) LIMITED.

Windhoek, -13th May, 1931.

NOTICE OF SURRENDER.

Notice is hereby given that Application will be made
to the High Court of South West Africa on Wednesday the
1st day of July, 1931, at nine o’clock in the forenoon or as
soon thereafter as Counsel can be heard, for the surrender
of the estate of CARL BURMEISTER, a General Dealer, of
Tsumeb, in the District of Grootfontein, as Insolvent and
that his schedules will lie for inspection at the office of the
Master of the High Court of South West Africa, Windhoek,
and a copy thereof at the office of the Magistrate at Groot-
fontein for a period of fourteen (14) days as from the 3rd
day of June, 1931.

LORENTZ & BONE,
Applicant’s Attorneys,
Windhoek.

Windhoek,
13th May, 1931.

SOUTH WEST AFRICAN TRADING. CO. (PTY.) LTD.
(In Liquidation.)
WINDHOEK, S.W.A.

FOR SALE AS A GOING CONCERN.

The well established Motor Business of the above Com-
pany complete with most modern and up-to-date service
station and comprising goodwill, book debts, new and used
cars, stocks of spare parts, accessories, machinery and tools,
fixtures and fittings, etc.

Tenders in duplicate to be forwarded under sealed cover
and to arrive not later than 12 o’clock midday June 22nd,
1931, to

The Master of the High Court of SW.A,
Windhoek.

Further particulars may be obtained from the Liquidator.

JOHN MORGAN,
P.O. Box 480,
Windhoek, S.W.A.
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NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Sections jforty and forty-one of the Inmsolvency Act, 1016,
as applied to South West Africa.

Notice is hereby given that a meeting of creditors will be held in the Sequestrated or Assigned Estates mentioned
in the subjoined Schedule on the dales, at the times and places, and for the purposes therein set forth.
Meetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS.

van die Insolvensiewet 1016, soos op Suidwes-Afrika toegepas.

Ingevolge artiekels

veertig en een-en-veertig

Hiermee word kennis gegee dat 'n byeenkoms van skuldeisers in die gesekwestreerde of afgestane Boedels, ver-
meld in die onderstaande Bylae op die datums, tye en plekke en vir die doeleindes daarin vermeld, gehou sal word.
In Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester en in ander piekke voor die Magistraat gehou word.

Form No. 4.—Formulier No. 4.

SCHEDULE — BYLAE.

No. of N and D ton Whether Day, Date and Hour of Meeting .
0. O ame 2an escription Assigned or D Datu en Uur v P1 £ Meeti . B
Estate of Estate Sequestrated 28 ”gyergnkgms T van accof Meeting Object of Meeting
. ; — Of Boedel : Plek van
No.Van' Naam en Beskrywing Gesekwestreer Date | Hour Byeenkoms Doel van Byeenkoms
Boedel ‘van Boedel of Afgestaan is| Day/Dag Datum Uur
262 | Walter Kempel, Agent, Sequestrated | Saturday 13:6/31 | 10 a. m. | Master’s Office | Special meeting to prove
Windhoek Windhoek further claims.
279 | Insolvent Estate of Sequestrated . | Saturday 20,6/31 | 10 a. m. | Master’s Office| To prove further claims,
Edmund Krueger, a Windhoek
Forwarding Agent of
Swakopmund
204 | Gertrud Simon, born Wink- | Sequestrated | Saturday 13/6/31 | 10 a. m. | Master’s Office | Special meeéting to prove
ler, Gen.Deal.,Windhoek Windhoek further claims.
295 | Insolvent Estate of Sequestrated | Saturday 206 31| 10 a. m. | Master’s Office | (a) To prove further
Friedrich Wilhelm Windhoek claims,
Borchert, a baker of (b) Instructions of credi-
Windhoek tors to institute action
against Empelmann
for completion of su-
rety ship re proposed
offer of composition.

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section rinety-six, Sub-section (2), of the

Insolvency Act,

1016, as applied to South West Africa. 7
Motice is herebv given that the liquidation accounts and plans of distribufion or/and contribution in the Fstates
mentioned in the subjoined Schedule will lie open at the offices therein mentioned for a period of fourteen days, or
such longer period as-is therein stated, from the date mentioned in the Schedule or from the date of publication nercon,

whichever may be later, for inspection by creditors.

KENNISGEWING VAN KURATORS EN BOEDELBERE DDERAARS.

Ingevolge Artiekel ses-en-neéntig, Onderar-

tiekel (2) van die Insolvensiewet 19106, soos op Suidwes-Afrika toegepas.

Kennis word hiermee gegee, dat die
boedels, vermeld in -aangehegte Bylae, vir inspeksie deur
perk van veertien dae of soveel langer, soos daarin vermeld,

likwidasiere kenings en state van distribusié of/en kontribusie in die

skuldeisers in die vermelde kantore, ‘gedurende, ’'n tyd-
vanaf die datum, in die Bylae vermeld, of vanaf die

datum van publikasie hiervan, watter datum die laaste mag wees, sal l&.

Form Neo. 6. — Formulier No. 6.

SCHEDULE — BYLAE. -

Date from which

Offices at which Account Account will lie

No. of Name and Description of Estate Description of Account will lie open open
Estate 'Kantore waar Rekening vir |D2tum vanaf wan-
Beskrywing van inspeksie sal 18 nieer lli{el.(enm% lvéu‘
e : )
No. van | noom en Beskrywing van Boedel ywing nspeksie sal 12
Boedel. - Rekening : — L
Master i Magistrate From
Meester % Magistraat Van
233 Eckhard Rodenwoldt, Public Trader First and Final Windhoek Grootfontein 2631
of Grootfontein
266 Rudolf Johannes Kankowsky First and Final Liquid. | Windhoek i — 2.6/31
Building Contrator, Windhoek and Distrib. Account :
NOTICE. NOTICE.

SOUTH WEST AFRICAN MINES LTD.
(in. voluntary Liquidation).

Notice is hereby given that I intend applying to the
Master of the High Court, Windhoek, 14 days from date
hereof, for an extension of 6 months, wherein which to file
the Liquidation account, the reason being that the assets are
of such a nature as to render quick realisation thereof im-

possible.
JOHN HUGO HILL,

Windhoek, Liquidator.

2nd june, 1931.

NOTICE.

HARIBES FARMING COMPANY LTD.
“(in voluntary Liquidation).

Notice is hereby given that I intend applying to the
Master of the High Court, Windhoek, 14 days from date
hereof, for an extension of 6 months, wherein which to file
the Liquidation account, the reason being that the assets are
of such a nature as to render quick realisation thereof im-

possible.
JOHN HUGO HILL,

Windhoek, Liquidator.

2nd “june, 1931.

DORDABIS FARMING COMPANY LTD.
(in voluntary Liquidation).

Notice is hereby given that I intend applying to the
Master of the High Couri, Windhoek, 14 days from date
hereof, for an extension of 6 months, wherein which to file
the Liquidation account, the reason being that the assets are
of such a nature as to render quick realisation thereof im-

possible.
JOHN HUGO HILL,

Windhoek, Liquidator.

2nd June, 1931
NOTICE.
SOUTH WEST AFRICAN TRUST COMPANY
(in voluntary Liquidation).

Notice s hereby given that [ intend applying to the
Master of -the High Court, Windhoek, 14 days from date
hereof, for an extension of 6 months, wherein which to file
the Liquidation account, the reason being that the assets are
of such a nature as to render quick realisation thereof im-

possible;
JOHN HUGO HILL,
Liquidator,

LTD.

Windhoek,
2nd June, 1631.
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NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section rninety-nine, Sub-section (2), of the Insolvency Act,
1916, as applied to South West Africa.

The liguidation accounts and plans of distribution or/and coutribution in the Assigned or Sequestrated Estates
mentioned in the subjeined Schedule having been confirmed on the dates therein mentioned, notice is hereby given that
a dividend is in course of payment or/and a contribution in course of collection in the said Estates as in the Schedule is

set forth, and that every creditor liabie to contribute is required to pay the trustee or assignee the amount for which
he is liable at the address mentioned in the Schedule.

KENNISGEWING VAN KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS.

(2) van die Insolvensiewet 1916, soos op Suidwes-Afrika ioegepas. -

Aangesien die likwidasierekenings en state van distribusie of/en kontribusie in die afgestane of gesekwestreerde
boedels vermeld in die onderstaande Bylae op die daarin genoemde daiums bekragtiz is, word hiermee kennis ge-
gee dat ’n diwident uitgekeer of/en ’n kontribusie in vermelde boedels ingevorder sal word, soos uiteengesit in die

Bylae, en dat elke kontribusiepligtige skuldeiser
raar by die adres in die Bylae genoem, moet betaal.

SCHEDULE — BYLAE.

Form No. 7.—Formulier No. 7.

Ingevolge artiekel nein-en-neéntig, onderartiekel

die deur hom verskuldigde bedrag aan die kurator of boedelberedde-

Date when ] Whether a Dividend is =
No. of Name and Description Account |being paid or Contri- | Name of Trustee or | ull Agdrgsszige;l'rustee
Estate of Estate Confirmed | bution beinbg t%ollected, Assignee
Datum . or bo :
No. van Naam en Beskrywing waarop Re-] Of 'n diwident uitgekeer | Naam van Kurator of Volle(ilégiat(.;\rdrgg van
Boedel van Boedel kening be-} word of ’n kontribusie | Boedelberedderaar Boedelberedderaar
kragtig is |ingevorder word of beide
174 Insolvent Estate of Wilhelm 18,5731 A dividend is being John Hugo Hill P O. qu 7,
Christ, a farmer of paid Windhoek
Klipvley, district of
Rehoboth

NOTICE.

In terms of Section 44 of the .Imnerial Mining Ordinance
of the 8th August, 1905, as amended, :it is hereby notified
that THE DAMARA MINING COMPANY, LTD., of
Johannesburg, have lodged an application in terms of Section
37 of the amended Mining Ordinance for the conversion
of the base mineral prospecting claims, situated snear Rossing
in the district of Swakopmund, registered in stheir name
and more particularly described in the accompanying schedule.

Any objections against the conversion must be lodged
in writing at this office within a period of one month from

the date of publication hereof in the Official Gazette; after
expiration of the said period no objections will be accepted
or comnsidered.

The survey plans of the proposed Mining Areas are open
for inspection at this office and may be seen during official
hours within the period above mentioned.

L. G. RAY,

Mines Office, Inspector of Mines.

Windhoek,
11th May, 1031

SCHEDULE.

Name of Registered rdinal Registered Extent in .
Mining Area Owner Nos. Nos. Hectares Situation
Roselis Damara Mining Klein 24 W. 5842 8,6267 Near Rossing,

Company, Lid., Dist. Swakopmund
Johannesburg
NOTICE. NOTICE.

Notice is hereby given to all whom it may concern that I,
the undersigned, OSCAR WERNER HARTUNG of Enos,
District Aroab, South West Africa, have decided to alter my
name from OSKAR WERNER HARTUNG to OSCAR
WERNER HARTUNG and that as from the Publication of
this Notice I will be known by the name of OSCAR
WERNER HARTUNG and that all official documents, papers
and writings will be signed by me by the name of OSCAR
WERNER HARTUNG.

Dated ‘at Enos, this the Ist day of June, 1931.
OSCAR WERNER HARTUNG,

formerly
OSKAR WERNER HARTUNG.

~As no application was made by any interested party,
in terms of Section 72 of the amended Mining Ordinance
of the 8th August, 1905, in respect of the Base Mineral

Mining Area:—
“HRABOWSKY I,

registered in the name of Alodar Hrabowsky, of Goanikontes,
district Swakopmund, situated near Goanikontes, which was
abandoned by the owner, all rights to this area are hereby
forfeited in accordance with the provisions of Section 73 of
the said Ordinance as from this date.

L. G. RAY,

Windhoek, Mining Authority.

22nd May, 1931,

John Meinert Lid., Windhoek.



